
Típus
GT-GLC-WW-04 / GT-GLC-AM-04

Szállítási terjedelem
Galaxis LED-fényfüzér/dugaszolható tápegység

Elemmel is ellátott távvezérlő

Garanciakártyát tartalmazó Kezelési útmutató

Jelmagyarázat
E Használati útmutatóban, a terméken vagy a csomagoláson a kö-
vetkező jelölések és fi gyelemfelhívó szavak szerepelnek.

E szimbólumok/fi gyelemfelhívó szavak egy 
olyan közepes kockázati szintű veszélyt jelöl-
nek, melyet, ha nem kerülnek el, akkor halá-

los baleset vagy súlyos sérülés következhet be.

Lehetséges anyagi károkra fi gyelmeztetnek e 
fi gyelemfelhívó szavak.

Megfelelőségi nyilatkozat (lásd a „Megfelelőségi nyilat-
kozat” című fejezet): A jellel ellátott áruk teljesítik az Euró-
pai Gazdasági Térség közösségi előírásainak valamennyi 

követelményét.

III-as védelmi osztály: Biztonsági törpefeszültséggel mű-
ködik az ilyen védelmi osztályú termék.

Védelmi osztály II: Megerősített vagy dupla szigetelés ta-
lálható a feszültség alatt álló és megérinthető részek kö-

zött. Általában nincs védővezeték csatlakozása.

Védett minden irányból fröcskölő víz és az 1 mm-nél na-
gyobb átmérőjű szilárd testek behatolása ellen.

Különálló kezelőeszközt jelöl e szimbólum.

 Rövidzárlat ellen védett biztonsági transzformátor.

A kimeneti csatlakozóhüvely polaritását jelzi e jel.

A dugaszolható tápegység maximális üzemi hőmérséklete.

Bel- és kültéri használatra alkalmas.

Rendeltetésszerű használat
E fényfüzér kizárólag dekorációs célokra, magánhasználatra szol-
gál. Nem alkalmas egy lakóhely beltéri világítására. Világítási, va-
lamint jövedelemszerző tevékenység céljaira, pl. szállodákban stb. 
nem megfelelő.

Kültéri használatra alkalmas a fényfüzér.

A hibás LED-lámpákat nem lehet kicserélni. ha a LED-ek elérik az 
élettartamaik végét, akkor az egész fényfüzért ki kell cserélni.

Biztonság
Figyelmesen olvassa el a következő útmuta-
tásokat, és későbbi utánanézés céljából őriz-

ze meg e Használati útmutatót. Ha továbbadja a 
terméket, akkor e Használati útmutatót is mellékel-
je hozzá.

• E terméket 8 évnél idősebb gyermekek, valamint 
olyan személyek, akiknek csökkentek a fi zikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességeik, illetve nem ren-
delkeznek kellő tapasztalattal és/vagy hozzáértéssel 
csak akkor használhatják, ha megfelelő személy fel-
ügyeli őket vagy a termék biztonságos használatával 
kapcsolatos tájékoztatásban részesültek, továbbá 
megértették a használatból származó veszélyeket.

• Ellenőrizni kell a gyermeket annak biztosítására, 
hogy ne játsszanak az eszközzel.

Gyermekekre leselkedő veszély
• Tartsa távol a gyermekeket a csomagolóanyagoktól 

és a szállítási terjedelemhez tartozó kis alkatrészek-
től. Lenyelése esetén fulladásveszély áll fenn.

• A hosszú kábel miatt ezenkívül fojtásveszély áll fenn!

Áramütés veszélye
• Kizárólag a mellékelt dugaszolható tápegységgel 

együtt használja a fényfüzért. Ne használjon más 
dugaszolható tápegységet.

• Hibás működés esetén haladéktalanul válassza 
le a fényfüzért a hálózati feszültségről. Ilyen eset-
ben forduljon elektromos szakemberhez vagy a 
szervizünkhöz.

• A veszélyeztetés elkerülése érdekében ne hasz-
nálja a fényfüzért a dugaszolható tápegység vagy 
a csatlakozókábel látható sérülése esetén.

• A terméket kizárólag a mellékelt dugaszolha-
tó tápegységhez csatlakoztassa:  
MLS-D31V3.6WG3DH-IP44

Tűzveszély
• Ne működtesse a fényfüzért a csomagolásában, 

tűzveszélyes környezetben és ne tegye gyúl-
ékony felületre.

• Ne csavarja gyúlékony anyagokba a fényfüzért.

• Tilos a kültéri fényfüzért más fényfüzérekkel 
elektromosan összekötni.

Egyéb okok miatti  
sérülésveszély

• Figyeljen arra, hogy ne idézzen elő botlásveszélyt 
a fényfüzér.

Vigyázat - anyagi károk
A hosszú élettartamuk miatt szükségtelen a LED-ek 
cseréje. Nem cserélhetőek a LED-ek.

• Ne használja a terméket, ha a dugaszolható táp-
egység vagy a kábele sérült.

• Ne merítse vízbe vagy más folyadékba sem a ter-
méket sem a tápegységet.

• Ne végezzen változtatásokat a terméken. Szak-
szervizzel végeztesse a javításokat és tartsa be a 
garanciális feltételeket.

• Ha szabadban használja a fényfüzért, akkor a 
hozzávezetést az ablakok és ajtók rugalmas gu-
mitömítéseiben úgy kell elhelyezni, hogy az éles 
szélek ne okozzanak sérülést.

• Ne használjon erős vegyszereket, agresszív vagy 
dörzsölő tisztítószereket.

Kezelési 
útmutató

Származási hely: Kína
Gyártó: Globaltronics GmbH & Co. KG, Bei den Mühren 5, 20457 Hamburg, Germany
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Elemre vonatkozó útmutatások
Kizárólag azonos típusú elemeket használjon. Tartsa 
távol gyermekektől az elemeket.

Az elem lenyelése esetén azonnal orvosi ellátásban 
részesíteni az érintett személyt.

Betétel előtt, szükség esetén tisztítsa meg az elem- és 
készülékérintkezőket.

Ne tegye ki szélsőséges körülményeknek az eleme-
ket, pl. fűtőtesten, közvetlen napsütésnek kitéve. 
Megnövekedett szivárgásveszély!

Ne próbálja tölteni, melegítéssel vagy más módon 
újra aktiválni a használt elemeket.

Tilos rövidre zárni, tűzbe dobni vagy szétszedni az 
elemeket. Robbanásveszély!

Kerülnie kell az elemfolyadéknak a bőrrel, szemmel és 
nyálkahártyával való érintkezését. Az elemsavval való 
érintkezés esetén, azonnal tiszta vízzel le kell öblíteni 
az érintett helyet, és azonnal orvoshoz kell fordulnia.

Azonnal ki kell venni a készülékből a lemerült elemet. 
Megnövekedett szivárgásveszély!

Előkészület
VIGYÁZAT! Ne kössön csomót a 
vezetékre, illetve ne szúrja át azt 

a fényfüzér felerősítésére!
A fényfüzér dugaszolható tápegységhez csatla-
koztatása
• Teljes hosszában csévélje le a fényfüzért, illetve a hozzávezetést.

• Dugja a hozzávezetés csatlakozóját 2  a dugaszolható tápegy-
ségbe 1  (csak egyféle módon lehet), majd csavarja rá a kupa-
kot 3 .
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Galaxis LED-fényfüzér



Távvezérlés aktiválása
Egy fólia védi a lemerüléstől a távvezérlő elemét. A távvezérlő 
használata előtt el kell távolítania a fóliát.

• Húzza ki a távvezérlőből a fóliát 5 .

TANÁCS: Ha hosszabb ideig nem használja, akkor a lemerülés elle-
ni védelemként tegye vissza a fóliát.
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Funkciók
TANÁCS: A fényfüzér nyomógombbal való kikapcsolása 7 , vagy a 
hálózatról való leválasztása után megtörténik az utoljára kiválasz-
tott funkció mentése.

Adott körülmények között a távvezérlő és dugaszolható tápegy-
ség között lévő tárgyak vagy a túl nagy távolság megakadályozza 
az infravörös sugarak általi jelátvitelt.

Nyomja meg a Be/ki (ON/OFF)

 7  gombot.

Világítási mód (MODE)

A Világítási mód távvezérlő gombjának 6  megnyomásával vál-
toztatható (  = következő,  = előző funkció), vagy a vezetékes 
távvezérlő gombjának 4  a megnyomásával választható ki:

GT-GLC-WW-04 / GT-GLC-AM-04

1. A 2-7. funkció kombinációja
2. Hullámokban
3. Villám
4. Lassú izzás
5. Villogás/Villám
6. Lassú elhalványul
7. Futó/Villám
8. Be

Fényerő-szabályozás (DIMMING)

A távvezérlő gombjával 9  választható ki a fényerő (  = sötétebb, 
 = világosabb).

Időzítő (TIMER)

TANÁCS: Az Időzítő bekapcsolása előtt végezze el a Világítási mód 
és a fényerő beállítását.

A 4 , illetve 8  gombbal történik az Időzítő funkció be  illetve 
kikapcsolása:

• A 4  gomb kb. 2 másodpercig megnyomva tartásával, illetve a 
8  gomb rövid megnyomásával: Működik az Időzítő, zöld szín-

nel világít a vezetékes távvezérlő LED-je.

 A következő sorrendben világít a fényfüzér:

 6 órán keresztül BE/18 órán keresztül KI. Ezt követően ismétlődik 
a sorrend.

• A 4  gomb kb. 2 másodpercig ismétel megnyomva tartásával, 
illetve a 8  gomb ismételt rövid megnyomásával: Befejeződik 
az időzítő működése, és kialszik a vezetékes távvezérlő LED-je.

Távvezérlő elemének a cseréje
- Nyomja meg az elemrekesz reteszét 10 , majd húzza ki az elem-

rekeszt 11 , és vegye ki a lemerült elemet az elemrekeszből.

- Az ábrának megfelelően tegye be az elemet 12  az elemrekesz-
be.

- Tegye az elemrekeszt a távvezérlőbe.

Tisztítás és tárolás
Minden tisztítás előtt húzza ki a 
fényfüzér hálózati csatlakozódu-

góját a hálózati csatlakozóaljzatból! Áramütés 
veszélye!
Híg tisztítószeres oldattal kissé megnedvesített kendővel tisztítsa 
a fényfüzért.

Hagyja jól megszáradni az egész fényfüzért és legjobb, ha az ere-
deti csomagolásában tárolja.

Ha hosszabb ideig nem használja a terméket, akkor vegye ki az 
elemeket az elemrekeszből.

Környezetvédelem
Csomagolás hulladékkénti elhelyezése

Gondoskodjon a csomagolóanyagok szelektív elhelyezé-
séről. Vigye a papírt és a kartont a hulladékpapír, míg a 
fóliákat egy műanyag gyűjtőhelyre.

A készülék elemeinek hulladékkénti elhelyezése
Tilos az elemeket és az akkumulátorokat a háztartási sze-
métbe dobni!

Törvény kötelezi a fogyasztókat arra, hogy minden elemet és akku-
mulátort, függetlenül attól, hogy tartalmaz-e káros anyagokat vagy 
nem az önkormányzata vagy a kereskedelem egyik gyűjtőhelyén 
leadják, ezek környezetbarát hulladékkénti elhelyezése és az értékes 
nyersanyagok visszanyerési lehetőségének biztosítása érdekében.
Azokat az elemeket és akkumulátorokat, amelyek nincsenek az elekt-
romos és elektronikus készülékekbe beépítve és a károsításuk nélkül 
kivehetőek, a készülékek gyűjtőhelyen való leadása előtt ki kell ven-
ni, és az erre célra előírt módon kell azokat hulladékként elhelyezni.
A hulladékkénti elhekyezésük előtt, egy külső zárlat elkerülése ér-
dekében ragassza le a lítiumot tartalmazó elemek és akkumulátorok 
pólusait.
Kizárólag lemerült állapotban adja le az elemeket és az akkumuláto-
rokat.

Elektromos készülékek hulladékkénti elhelyezése
Tilos a háztartási szemétbe dobni a hulladékokat!
Azt jelenti az áthúzott kuka szimbólum, hogy tilos a háztartási 
szemétként hulladékként elhelyezni az elektromos és elekt-

ronikus készülékeket. Törvény kötelezi a felhasználókat arra, hogy az 
élettartamuk végén az elektromos és elektronikus készülékeket a vá-
logatatlan települési hulladéktól elválasztva gyűjtsék. Így biztosított a 
környezet- és erőforráskímélő hasznosítás.
Azokat az elemeket és akkumulátorokat, amelyek nincsenek az elekt-
romos és elektronikus készülékekbe beépítve és a károsításuk nélkül 
kivehetőek, a készülékek gyűjtőhelyen való leadása előtt ki kell ven-
ni, és az erre célra előírt módon kell azokat hulladékként elhelyezni. 
Ugyanez vonatkozik a károsításuk nélkül kivehető lámpákra is.
A magán háztartásokból származó elektromos és elekronikus ké-
szülékek tulajdonosai a helyi közterületfenntartó vállalatnál vagy a 
gyártó, illetve a forgalmazó gyűjtőhelyén adhatják le készülékeket. 
Díjtalan a régi készülékek leadása.
Általában a forgalmazó kötelezett a régi készülékek ingyenes vissza-
vételére szolgáló ésszerű távolságra lévő visszavételi lehetőség biz-
tosítására.

Akkor van a felhasználónak lehetősége a régi készülékek ingyenes 
leadására, ha hasonló értékű és lényegében azonos funkciójú új ké-
szüléket vásárol. Ez a lehetőség magán háztartásokba való szállítás-
kor is rendelkezésre áll.   
Eltekintve ettől a felhasználó új készülék vásárlási kötelezettség nél-
kül is díjmentesen leadhat egy az általa forgalmazott készülékfajtát 
a forgalmazó gyűjtőhelyén. Mindazonáltal nem haladhatja meg a 25 
cm-t a készülék élhossza.

Műszaki adatok

IP44

Fényfüzér
LED-ek száma: 400

Összteljesítmény GT-GLC-WW-04: 3,6 W

Összteljesítmény GT-GLC-AM-04:  3,6 W

Feszültség: 31 V 

Dugaszolható tápegység

Bemenet: 220-240 V~, 50-60 Hz 

Kimenet: 31 V , 3,6 W

Típus: MLS-D31V3.6WG3DH-IP44

Távvezérlés
Elemrek:  3,0 V, CR2025 lítium elem

Mivel termékeinket folyamatosan továbbfejlesztjük, ezért kiviteli 
és műszaki eltérések lehetségesek.

PDF-fájlként e Használati útmutató a www.gt-support.de című 
honlapunkról tölthető le.

Megfelelőségi nyilatkozat
Garantált a termék törvényesen előírt szabványoknak való megfe-
lelősége. A teljes megfelelőségi nyilatkozat a www.gt-support.de 
internetcímünkön olvasható.


